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Pe l lérd Község Önkormányzatának ingyenes  havi lapja

megjelenik  minden hónap első fe lében	 9 .  évfolyam |  7 .  szám |  2010.  szeptember

Elmúlt a nyár, a forró évszakot le-
győzte a hideg ősz. A reggelek hűvö-
sek, ködös a táj. Iskolánk mára élettel 
telt meg... De idézzük fel a nyár szép 
emlékeit!

A juniális – amelyről legutóbbi cik-
künk szólt – nagyon jól sikerült.  Véle-
ményünk szerint  a koncert része volt a 
legklasszabb! Aztán hamar július lett, 
az a hónap, ami számunkra a NYA-
RALÁST jelenti. Több helyen is meg-
fordultunk a vakáció alatt. Volt, aki a 
közeli strandokra járt fürödni, de volt, 
aki Horvátországban, Montenegróban 
süttette a hasát. Ám mindegyikünknél 
kihagyhatatlan volt: a magyar tenger-
parti nyaralás is. A Balaton más-más 
városban, üdülőtelepen jártunk, de a 
Balatonon!  És nem titkoljuk, adódtak 
olyan barátságok, amelyeknek könnyű 
búcsú lett a vége. 

Voltak persze más programok is: 
solokártya partik, lekvárfőzés negy-
ven fokban, strandolás Orfűn, mo-
zizás, na meg városlátogatás. Utóbbi 
kapcsán egy ismerős kérésére lelkesen 
kerestünk meg egy névről ismeretlen 
teret, amiről kiderült, hogy kisgyerek-
korunk óta ismerjük. Voltunk tábor-
ban is, na meg a futópályán, de ültünk 
órákat a számítógép, vagy a tévé előtt 
is, és élveztük a semmittevést. A nyá-
ri tevékenységek közé tartozik többek 
között a semmittevés is. Jó lazítani 
egy kicsit, és kipihenni a suli okozta 
stresszt. A napos időszakok mellett 
voltak borúsak is: egyikünk beleélte 
magát egy végül meghiúsult utazás-
ba, másikunk a nyaralás alatt 15 fok-
ban fagyoskodott. A nyár mégis na-
gyon szépen, tartalmasan telt! Mikor 
a szünet utolsó hete következett, már 
mindenki nyafogott: milyen bosszan-
tó, hogy a nyár ilyen hamar eltelt. 

Most újra az iskola ismerős falai 
közt vagyunk, Anti bácsi megnyitotta 
számunkra az utolsó általános iskolai 
tanévet. Kicsit még furcsa érzés, hogy 
mi vagyunk az iskola vénjei, de egy új 
fejezet nyílt előttünk, hisz itt a pálya-
választás. Ránk, nyolcadikosokra már 
félévkor vár a felvételi, úgyhogy ne-
künk most különösen bele kell húzni a 
tanulásba, de persze minden diáknak 
bőven lesz dolga.

A pellérdi FURA TÁRSULAT  
újságíró csapat tagjai:  

Horváth Csenge, Lőczi Nikolett, 
Provender Roxána, Vámos Zsanett

Mikor a nap forrón ölel…
Almát, körtét, szilvát, szőlőt
    hoz szeptember,
nekünk új tanévet, tudja
    minden ember.

Mint az égen átcsóvázó
    üstökösök,
ragyogjanak munkánk nyomán
    az ötösök.

Kívánjuk a húgocskának,
    öcskösöknek,
ne legyenek szükiben az
    ötösöknek.
	 Kívánjuk tanárainknak,
    hogy vödrökkel
minket nyakon önthessenek
    ötösökkel.

Ha szűkölködünk megszolgált
    ötösökben,
a tanév nekik se könnyű,
    de nekünk sem.

Ne mint az üres jászolba
    Nincses ökre,
bámuljunk a meg nem szerzett
    ötösökre.

Köszöntőnkben csökönyös rím
    a sok ötös,
mert szándékunk jól tanulni
    már örökös.

Weöres Sándor:  
Tanév-nyitáskor

„Mikor a nap forrón ölel
Itt van a strand, hozzánk közel
Úszkálunk, mint hal a vízben
Szünet után, első ízben
Versenyezünk, ki jobb köztünk
S a víz alatt kergetőztünk
Majd a hasunkat süttetjük
Viccel egymást felültetjük

Hahotázunk, semmi gondunk
A pihenés minden dolgunk
Jó programot kitalálunk
S egy kis kaját kitálalunk
Falatozunk felhőtlenül
S elterülünk erőtlenül
De jó is így semmit tenni
Nyáron szabadságon lenni!”
(’ leka’) (folytatás a 1. oldalon)
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Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény 50/A.§ (4) bekezdésének megfelelően Pellérd Község polgármes-
tere az önkormányzat vagyoni és pénzügyi helyzetéről szóló jelentést az alábbiak szerint teszi közzé:

Pellérd Község Önkormányzatának vagyon kimutatása 2006-2010
Egyszerűsített mérleg nettó értéken
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1. A) BEFEKTETETT ESZKÖZÖK 1 715 535   2 284 276   2 308 401   2 326 588   2 323 050   135%
2. I. Immateriális javak 5 004   2 915   963   2 847   4 146    
3. II. Tárgyi eszközök 1 348 074   1 910 637   1 916 000   1 936 361   1 933 118    
4. III. Befektetett pénzügyi eszközök 10 771   10 771   10 771   10 771   10 771    

5. IV. Üzemeltetésre, kezelésre átadott, 
koncesszióba adott eszközök 351 686   359 953   380 667   376 609   375 015    

6. B) FORGÓESZKÖZÖK 22 173   38 494   27 942   215 236   236 596   1067%
7. I. Készletek 767   0   0   0   0    
8. II. Követelések 19 371   20 002   17 841   13 365   31 221    
9. III. Értékpapírok 0   35   35   35   35    
10. IV. Pénzeszközök 1 344   13 180   771   199 706   204 398    
11. V. Egyéb aktív pénzügyi elszámolások 691   5 277   9 295   2 130   942    
12. Eszközök összesen 1 737 708   2 322 770   2 336 343   2 541 824   2 559 646   147%

Források
13. D.) SAJÁT TŐKE ÖSSZESEN 1 606 001 2 121 249 2 174 061 2 201 382 2 200 586 137%
14. 1. Induló Tőke/Saját tőke 20 089 20 089 20 089 20 089 20 089  
15. 2. Tőkeváltozások/Saját tőke 1 585 912 2 101 160 2 153 972 2 181 293 2 180 497  
16. 3. Tartalék 0 0 0 0 0  
17. E.) TARTALÉKOK ÖSSZESEN -9 014 4 800 -5 141 195 613 203 655  
18. I. Költségvetési tartalékok -9 014 4 800 -5 141 195 613 203 655  
19. II. Vállalkozási tartalékok 0 0 0 0 0  
20. F.) KÖTELEZETTSÉGEK ÖSSZESEN 140 721 196 721 167 423 144 829 155 405 110%
21. I. Hosszúlejáratú kötelezettségek 118 949 141 600 133 200 124 800 124 800  
22. II. Rövidlejáratú kötelezettségek 11 424 41 464 19 016 13 771 28 920  

23. III. Egyéb passzív pénzügyi elszámo-
lások 10 348 13 657 15 207 6 258 1 685  

24. Források összesen 1 737 708 2 322 770 2 336 343 2 541 824 2 559 646 147%

 Pályázattal megvalósult beruházások
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1. Iskola   756 768        
2. Polgármesteri Hivatal 96 958          
3. Járda, útburkolat felújítás     11 930 3 207 2 236  
4. Falubusz       14 994    
5. Játszóterek   1 500        
6. Vis maior bekötőútra     1 245      
7. Számítástechnikai eszközök   4 678        
8. E-magyarország     290      
9. Sportpálya     13 889      
10. Motoros fűkasza beszerzés     250      
11. Keleti iparterület     4 327 38 013 3 090 834 000
12. Kerékpárút       5 889 6 814 155 000
13. IKSZT           61 000
14. II. Ivóvíz betáp. vezeték           24 000
15. ÁROP         1 300 15 000
16. Összesen 96 958 762 946 31 931 62 103 13 440 1 089 000

	 A fenti jelentés közzétételre került: 2010. szeptember 3.						    
							     

Metzing József 
polgármester

2 | tükörönkormányzati hírek

Önkormányzati hírek
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(folytatás a 4. oldalon)

2010. október 3-án (vasárnap) ke-
rül sor a helyi önkormányzati vá-
lasztásokra. A választópolgárok 
600–1900 óra között adhatják le szava-
zataikat a kijelölt szavazóhelyiségek-
ben. Szavazni csak személyesen lehet. 
A szavazatszámláló bizottság először 
megállapítja a választópolgár személy-
azonosságát és azt, hogy szerepel-e a 
névjegyzékben. 

A személyazonosság és a lakcím iga-
zolására a következő, érvényes igazol-
ványok alkalmasak:

•	 lakcímet is tartalmazó sze-
mélyazonosító igazolvány (régi, 
könyvecske formátumú) vagy

•	 személyazonosító igazolvány 
(kártya formátumú) vagy 

•	 útlevél vagy 
•	 2001. január 1-jét követően ki-

állított vezetői engedély (kártya 
formátumú)

•	 és utóbbi három okmány mel-
lett a lakcímigazolvány (lak-
címkártya).

A lejárt érvényességű okmányokkal 
rendelkezők nem szavazhatnak, őket 
a szavazatszámláló bizottság köteles 
visszautasítani. A szavazásra abban az 
esetben sincs mód, ha a polgárt a bi-
zottság tagja vagy tagjai személyesen 
ismerik, és a névjegyzéken is szerepel, 
de nincsenek nála a szükséges okmá-
nyok. Fontos ezért, hogy a választó-
polgárok vizsgálják meg okmányaik 
érvényességét, és időben gondoskod-
janak az érvényes dokumentumok be-
szerzéséről.

Ha a szavazásnak nincs akadálya, 
a szavazatszámláló bizottság átadja a 
szavazólapokat és a borítékot. A sza-
vazólapok átvételekor a választópol-
gárnak alá kell írnia a névjegyzéket. A 
bizottság 3 szavazólapot fog átadni a 
választópolgárok számára. (1 polgár-
mester jelölteket tartalmazó, 1 egyéni 
listás – önkormányzati képviselő jelöl-
teket tartalmazó és 1 megyei közgyű-
lés jelöltjeit tartalmazó szavazólapot).

Érvényesen szavazni a jelölt neve 
mellett, illetőleg a lista neve felett el-
helyezett körbe tollal írt × vagy + jel-
lel lehet (két egymást metsző vonallal). 

Az országgyűlési választásoktól elté-
rően a helyi önkormányzati válasz-
tásokon nincs érvényességi küszöb, a 
jelöltek a leadott szavazatok alapján 
jutnak mandátumhoz. A polgármes-
ter jelölteket tartalmazó szavazólapon 
érvényesen szavazni egy jelöltre lehet. 
Pellérd településen a megszerezhető 
képviselői mandátumok száma: 6 fő 
ezért tehát a szavazat csak abban az 
esetben érvényes, ha a listán szereplő 
jelöltek közül maximum 6 főre szavaz 
a választópolgár. 

Ha a választópolgár a szavazólap ur-
nába helyezése előtt jelzi, hogy annak 
kitöltését elrontotta, a rontott szava-
zólapot a szavazatszámláló bizottság 
bevonja, helyébe új lapot ad ki. A bi-
zottság a rontott szavazólap helyett 
újat – személyenként – csak egyszer 
adhat ki.

Tartózkodási helyen történő szavazás
Az a választópolgár, aki lakóhelyén 

kívül bejelentett tartózkodási hellyel 
is rendelkezik, választójogát vagy a la-
kóhelyén, vagy – igazolással – bejelen-
tett tartózkodási helyén gyakorolhat-
ja. Csak abban az esetben szavazhat a 
tartózkodási helyén, ha a tartózkodási 
helyét 2010. június 16-át megelőzően 
jelentette be, és az a szavazás napjáig 
nem szűnik meg.

Igazolást személyesen vagy megha-
talmazott útján 2010. október 1-jén 
1600 óráig lehet kérni a lakóhely sze-
rinti helyi választási iroda vezetőjétől 
(azaz a település jegyzőjétől). Igazolás 
ajánlott levélben is kérhető, ebben az 
esetben a kérelemnek 2010. szeptem-
ber 28-ig meg kell érkeznie a lakóhely 
szerinti helyi választási irodába. 

Az igazolás kiadását követően nincs 
lehetőség arra, hogy a választópolgár 
meggondolja magát, és mégis a lakó-
helye szerinti szavazóhelyiségben sza-
vazzon. A tartózkodási helyen történő 
szavazás esetén a választópolgár a tar-
tózkodási helyén induló jelöltekre tud 
szavazni.

Szavazás mozgóurnával 
Az a választópolgár, aki mozgásában 

gátolt, és emiatt nem tud megjelenni 

Önkormányzati választások

tükör | 3 önkormányzati hírek
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a szavazóhelyiségben, kérheti, hogy a 
szavazatszámláló bizottság vigye ki 
számára a mozgóurnát. Mozgóurna 
csak írásban kérhető! Mozgóurnát a 
szavazás napja előtt a helyi választási 
irodától, a szavazás napján a lakóhely 
szerinti szavazatszámláló bizottságtól 
lehet kérni. 

Delegálás a választási bizottságokba 
A polgármester jelöltet, „egyéni lis-

tás” jelöltet állító jelölő szervezetek, 
valamint független jelöltek a helyi vá-
lasztási bizottságba illetőleg szavazat-
számláló bizottságba, a megyei listát 
állító jelölő szervezetek a területi vá-
lasztási bizottságba jogosultak egy-
egy tagot megbízni. A megbízott tagot 
legkésőbb 2010. szeptember 17-én 1600 
óráig lehet bejelenteni a választási bi-
zottság elnökénél, a szavazatszámláló 
bizottság esetén a helyi választási iro-
da vezetőjénél. A bejelentés során meg 
kell adni a delegált nevét, lakcímét 
és személyi számát. (Tekintettel arra, 
hogy a megbízott tagnak a választást 
megelőzően esküt kell tennie, ezért 
kérjük telefonos elérhetőségét is szí-
veskedjenek rendelkezésre bocsátani.)

A független jelölt, illetőleg a jelölő 
szervezet által megbízott választási 
bizottsági tag jogai és kötelezettségei 
megegyeznek a választott tagokéval, 
így a megbízott tag nemcsak figyelem-
mel kíséri a választási bizottság mun-
káját, hanem tevékenyen részt vesz 
benne. A bizottság rendelkezésére álló 
valamennyi információt megismer-
heti, a tevékenysége során tudomásá-
ra jutott személyes adatokat azonban 
sem az őt megbízó jelölő szervezet 
vagy független jelölt részére, sem bár-
ki másnak nem adhatja ki.

Választási kampány
A választási kampány a választás ki-

tűzésétől 2010. október 2-án 2400 óráig 
tart. A korábbi szabályozástól eltérően 
már csak a szavazás napján van kam-
pánycsend, így kampányt 2010. októ-
ber 3-án 0000 órától 2010. október 3-án 
1900 óráig folytatni tilos!

A kampánycsend megsértésének 
minősül a választópolgárok választói 
akaratának befolyásolása, így külö-
nösen: a választópolgárok számára a 
jelölt vagy a jelölő szervezet által in-

gyenesen juttatott szolgáltatás (sza-
vazásra történő szervezett szállítás, 
étel-ital adása), pártjelvények, zászlók, 
pártszimbólumok, a jelölt fényképét 
vagy nevét tartalmazó tárgyak oszto-
gatása, választási plakát elhelyezése, 
kampányanyag bedobása, a választói 
akarat befolyásolására alkalmas in-
formációk szolgáltatása elektronikus 
vagy más úton.

Választási szervek
A Helyi Választási Bizottság tagjai: 

Fejesné Takács Viktória elnök, Bata 
Gyula elnökhelyettes, Szőnyi János 
tag, Bizderi Józsefné tag, Somlyai Jó-
zsef tag.

A Pellérd 001. számú szavazókörben 
(Park sétány 2., Általános Iskola) köz-
reműködő Szavazatszámláló Bizottság 
tagjai: Andalits Tamás Gézáné elnök, 
Feketéné Németh Tünde elnökhe-
lyettes, Bencze Lajos tag, Tóth József 
póttag, Jakabné Katics Ildikó póttag, 
Bencze Lászlóné póttag, Lénárt Emil 
póttag.

A Pellérd 002. számú szavazókör-
ben (Damjanics u. 9-11., Művelődési 
Ház) közreműködő Szavazatszámláló 
Bizottság tajgai: Reith Mária Zsuzsan-

na elnök, Bónai Lászlóné elnökhe-
lyettes, Várnagy Zoltánné tag, Jakab 
Andrásné póttag, Zsidóné Mihai Haj-
nalka póttag, Erdei Zoltán póttag. 

Helyi Választási Iroda: 7831 Pellérd, 
Fő tér 4. (Községháza) Telefonszám: 
72/587-910 e-mail: hivatal@pellerd.hu. 
A választással kapcsolatban bővebb 
információt Dávor Lászlóné, a Helyi 
Választási Iroda vezetője, valamint 
Kerepesi Jánosné, a Helyi Választási 
Iroda tagja nyújt. 

Felhívjuk a tisztelt választópolgár-
ok figyelmét, hogy a korábbi gyakor-
lattól eltérően az önkormányzati vá-
lasztások alkalmával a szavazókörök 
helyisége megváltozott! 

A 001. számú szavazókör helyisége 
Általános Iskola KÖNYVTÁR ter-
me (Park sétány 2.) szám alatt ta-
lálható.

A 002. számú szavazókör helyisége 
Művelődési Ház NAGYTEREM 
(Damjanich u. 9-11.) szám alatt ta-
lálható.

Dávor Lászlóné
körjegyző

Jelöltek
Pellérden az alábbi jelöltek kerültek nyilvántartásba vételre a Helyi Vá-

lasztási Bizottság által:

Polgármester jelöltek:
Lukács Gábor  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 független jelölt
Metzing József  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                független jelölt
Tajti Zoltán  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   független jelölt

Egyéni listás képviselő jelöltek:
Bodai Tiborné  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                független jelölt
Borbély Tamás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                független jelölt
Hegedüsné Hegyi Edit Katalin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   független jelölt
Kokovai István József . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           független jelölt
Lukács Gábor  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 független jelölt
Nagy Károly  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  független jelölt
Ravadics János  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                független jelölt
Schmidt Mátyás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                független jelölt
Tajti Zoltán  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   független jelölt
Vészi Ernő István  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              független jelölt
Wéber Kálmán  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                független jelölt
Zámbó Győző  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 független jelölt

4 | tükörönkormányzati hírek
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Változások a faluban –BúcsútérVáltozások a faluban –Járdajavítás a 
Damjanich utcában

Változások a faluban

Az Önkormányzatunk meghívást 
kapott az erdélyi Mikefalvára, egy fa-
lunapi ünnepségre. Három képvise-
lő, Mihállfy Ferenc és felesége Zsuzsi, 
Schmidt Mátyás és jómagam képvisel-
tük községünket. A hosszú utat sze-
mélyautóval tettük meg. A volánt Feri 
egy percre sem adta át a kezéből, (igaz 
nem is kértük). Az út minden perce 
kellemes volt, melyhez nagyrészt hoz-
zájárult a táj csodálatos szépsége, és 
nem utolsósorban Mátyás kellemes 
és hűsítő nedűje. Késő este érkeztünk 
meg Mikefalvára, ahol a polgármester 
és kedves neje, illetve István, a jegy-
ző várt bennünket. Egy kis beszélge-
tés és pihenés után elkísértek minket 
szálláshelyeinkre. Másnap, a reggelit 
követően Mikefalva látnivalóit mutat-
ták meg. Láthattunk, egy településen 
belül egyszerre, ortodox, református 
és katolikus templomot is. Meséltek az 
ott élő emberekről, szokásaikról, hét-
köznapjaikról, az Önkormányzat szer-
vezeti felépítéséről. Meg tudtuk, hogy 

Delegáció járt Mikefalván
ott a községet 7 falu jelenti, több mint 
4000 lakossal. Természetesen nagy fe-
lelősséget és gondot jelent a vezetésnek, 
hogy minden falunak eleget tegyen és 
a lakosság elvárásainak, megfeleljen. A 
polgármester Úr, otthonába nagy volt 
a sürgés-forgás. A helybéli asszonyok 
fánkot, (ahogy feléjük nevezik pánkót) 
sütöttek, 12 kg lisztből (600db). A me-
leg fánk és kísérőként a finom pálinka 
nagyon jólesett. Az emberek kedves-
sége, szeretete egy perc alatt oldotta a 
kezdeti feszültségeket, ha egyáltalán 
volt is valamelyikünkben. Délután, a 
falunapi programsorozaton vettünk 
részt, amiből a tánc sem maradhatott 
el. Feri „bácsi” a vidámságával, csak fo-
kozta a hangulatot. Este Szászcsáváson 
vacsoráztunk egy kedves családnál, ezt 
követően pedig az ott minden évben 
megrendezett egyhetes tánctábor záró 
Gála műsorán vehettünk részt. Szá-
momra, ez egy különös élményt jelen-
tett, hiszen 2 éve a mezőszél Tánccso-
port is hasonló tánctáborba vett részt, 
ott Szászcsáváson. Jó volt az ismerő-
sökkel ismét találkozni, újra átélni az 
amúgy is felejthetetlen élményeket.

Másnap délelőtt, vendéglátóink elvit-
tek bennünket Parajdra, a Sóbányába, 
Korondra, Szovátára és Farkaslakára, 
ahol megtekinthettük Tamási Áron 
emlékművét és szülőházát.

Fáradtan, de teli élményekkel tér-
tünk vissza Mikefalvára, ahol finom 
vacsorát kaptunk és kellemes beszél-
getéssel töltöttük az estét. A másnap 

reggeli búcsú számomra nagyon fáj-
dalmas volt, mert olyan emberektől 
kellett elköszönni, akikkel ritkán ta-
lálkozik az ember. Vendéglátóim, Kin-
ga, a férje, gyermekeik és szülei, olyan 
szeretettel bántak velem, hogy nehéz 
volt Tőlünk elbúcsúzni. Kölcsönösen 
megígértük egymásnak, hogy tovább-
ra is tartjuk a kapcsolatot, és barátsá-
gunk a továbbiakban is megmarad.

Köszönjük, a Mikefalvaiaknak a 
meghívást, a vendéglátást, és a sok 
szeretetet, amiben részesítettek min-
ket. Önkormányzatunknak pedig kö-
szönjük a lehetőséget, hogy ezen az 
úton részt vehettünk. Nem utolsó-
sorban köszönöm Ferinek, hogy ilyen 
biztonsággal végig vezetett, útitársa-
imnak pedig a jó hangulatot és a kelle-
mes perceket.

Bodai Tiborné/ Marika  

tükör | 5 önkormányzati hírek
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a Ritmo Sporttánc Egyesület tagja 
voltam. Görcsönyben hét évig a „The 
Girls” formációs csoportot vezettem, a 
Pellérdi Juniálisokon is többször fellép-
tünk. Három éve a bogádmindszenti 
iskolában szerveződött latin tánccso-
portot is vezettem, akikkel helyi ren-
dezvényeken szerepeltünk. 

Az idei tanévben kerültem a Pécsi 
Kistérségi ÁMK Általános Iskolájába, 
Pellérdre az 1.b  osztályosok tanítója-
ként. Szeretném tanítványaimmal meg-
szerettetni az írás, olvasás, számolás 
ismeretét, hogy későbbi tanulmánya-
ik során ezen készségeket könnyedén 
tudják használni. Szívesen vállalnám a 
latin-amerikai táncok tanítását is szak-
köri, esetleg szabadidős szinten.

2

Szabó-Grób Juditnak hívnak, 1980. 
július 9-én születtem Komlón. Álta-
lános iskolai és középiskolai tanul-
mányaimat is Komlón végeztem. Ezt 
követően a Pécsi Tudományegyetem 
Bölcsészettudományi Karán állam-
vizsgáztam angol és francia szakokon. 
Végzettségem angol nyelv és irodalom 
szakos bölcsész és középiskolai tanár, 
valamint francia nyelv és irodalom 
szakos bölcsész és középiskolai tanár. 

A 2005/2006-os tanévben a pé-
csi Köztársaság Téri Általános isko-
la, majd a 2006/2007-es tanévben a 
Gandhi Közalapítványi Gimnázium 
és Kollégium angol tanára voltam. Két 
évig részt vettem a Gandhi Gimnázi-
um írásbeli és szóbeli érettségijének 
lebonyolításában angol nyelvből vizs-
gáztató tanárként. A 2007/2008-as 
tanévben a kozármislenyi ÁMK Ál-
talános Iskolában dolgoztam mentor-
ként és óraadó angol tanárként.

Az új tanévben négy új pedagógus 
kezdte meg a nevelő-oktató munkát: 
Juhászné Kernya Andrea a 3-4-5. osz-
tályokban németet, a 4. osztályban 
matematikát, környezetismeretet és 
technikát tanít; Sári Krisztina a most 
induló párhuzamos 1.b osztály tanító-
ja; Szabó Grób Judit az angolt oktatja. 
Az alábbiakban bemutatkozó soraikat 
olvashatjuk.

2

Juhászné Kernya Andreának hív-
nak, 1996-ban végeztem a bajai Taní-
tóképző Főiskola német nyelvoktató 
szakán. Férjem révén kerültem Pécsre, 
később Keszü faluba költöztünk. Pá-
lyámat Királyegyházán kezdtem, majd 
a pécsi Belvárosi Általános Iskolában 
folytattam. Négy évig Horvátország-
ban éltem, abban az időszakban szüle-
tett Ádám fiunk, aki ma már negyedik 
osztályos tanuló.

Miért lettem tanító?
Mindig szerettem iskolába járni, pá-

lyaválasztásomat nagyszerű pedagó-
gusaimnak is köszönhetem. Sok időt 
töltöttem hátrányos helyzetű gyerekek 
között, tőlük tanultam meg, mennyire 
fontos egymás elfogadása és a feltétel 
nélküli szeretet. A tanítói munka sok-
szor küzdelmes, nehéz, főként akkor, 
ha közömbösséggel, vagy durvaság-
gal találkozik az ember. Mégis érde-
mes küzdeni, hiszen annál jobb érzés 
nincs, mint megtanítani valakit vala-
mire, amit addig nem tudott.

Tanítónak lenni közel sem olyan 
egyszerű dolog, mint ahogyan azt az 
ember gyerekkorában gondolja. Nem 
pusztán feleltetni és dolgozatot írat-

ni kell. Érteni kell a gyerekek nyelvén, 
határozottnak és következetesnek kell 
lenni, olyannak, aki képes összefogni 
egy egész osztályt, s közben igazságos 
marad. Szigorú, és mégis szeretik.

Viselkedésünket neveltetésünk, az 
életünk során felhalmozott tapaszta-
lataink befolyásolják. Minél jobban 
megismerjük önmagunkat, cselekede-
teink lelki hátterét, annál könnyebben 
tudunk változni, változtatni, vagy al-
kalmazkodni az adott helyzethez.

Én hiszek a mosoly erejében, a jó-
kedvben, a szeretetben! Remélem, 
a pellérdi iskolában is örömmel várják 
majd az óráimat a diákok.

2

Sári Krisztina vagyok, Görcsönyben 
lakom. Általános iskolai tanulmánya-
imat a Görcsönyi Általános Iskolában 
végeztem. A kisiskola közösségi élete, 
közvetlensége, baráti hangulata hatás-
sal volt későbbi hivatásom megválasz-
tásában. 

Középiskolába a pécsi Alternatív 
Közgazdasági Gimnáziumba jártam. 
Tanítóként a Kaposvári Egyetem Cso-
konai Vitéz Mihály Pedagógiai Főis-
kolai Karán – rajz műveltségterülettel 

– végeztem 2006-ban. 
Első munkahelyem a Bogádmind

szenti Általános Iskola volt, ahol négy 
szép évet töltöttem. Nehéz sorsú, sok 
hátrányos helyzetű gyermeket taní-
tottam, mind a négy alsó évfolyamon, 
emellett rajzot és éneket a felső tago-
zatban 3 évig. 

Szabadidőmben szeretek selymet 
festeni, kiállításom is volt már saját fa-
lumban, Diósviszlón és Harkányban is. 

Kedvenc időtöltésem a latin-ameri-
kai táncok tanítása. Középiskolásként 

Bemutatkozunk

6 | tükörámk
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Könyvajánló
Jaroslav Hasek: Svejk című regényét 

ajánlom, melynek alcíme: Egy derék 
katona kalandjai a világháborúban. 

Hasek (1883-1923) cseh humoris-
ta, író, aki maga is részt vett az első 
világháborúban, a könyv alakjait ka-
tonatársairól, feletteseiről mintázta. 
Svejk figurája már 1911-ben megjelent 
írásaiban, 1921-ben kezdte a mű vég-
leges változatának megírását, de korai 
halála miatt egy íróbarátja fejezte be a 
regényt. Bertold Brecht írt egy folyta-
tást Svejk a második világháborúban 
címmel, azóta készült filmes, színhá-
zi adaptáció, valamint rádiójáték is a 
derék katona kalandjairól. A regény az 
Osztrák-Magyar Monarchia és az első 
világháború szatirikus kritikája.

Svejk kutyakereskedő Prágában, aki-
nek békés életét megváltoztatja a Fe-
renc Ferdinánd ellen elkövetett szara-
jevói merénylet. Ez a kisember prágai 
polgárhoz illően elmegy a helyi Kehely 
kocsmába megbeszélni az eseménye-
ket, majd onnan a rendőrkapitányság-
ra kerül, onnan az elmegyógyintézet-
be, a hadikórházba. „Hülyesége” miatt 
alkalmatlannak nyilvánítják a katonai 
szolgálatra, de hamarosan mégis a há-
ború közepén találja magát. A regény 
négy nagy részből áll: Hátországban, 
Fronton, Dicsőséges csihi-puhi, illetve 
ennek folytatása. Svejk kalandjai so-
rán mindig bajba keveredik, de min-
denre van egy története, amivel jól fel-
bosszantja környezetét. „Vannak, akik 
olyan érzékenyek, hogy ez borzasztó – 
folytatja Svejk, ismét elmerülve emléke-
iben. – Egyszer Vysocaniból villamoson 
mentem Prágába és Libenben felszállt 

hozzánk egy Novotny nevű úr. Mihelyst 
ráismertem, mindjárt odamentem hoz-
zá a peronon és beszélgetni kezdtem vele, 
hogy mi mindketten drazoviak vagyunk. 
De ő rám ordított, hogy ne molesztáljam, 
mert ő nem ismer engem.” Svejk a leg-
szörnyűbb történetekkel próbálja vis�-
szahozni az ismeretlen úr emlékezetét, 
aki ezen annyira begorombul, hogy 
hangos szóváltás kezdődik, végül Svejk 
sokadik rendőrségi ügye lesz az esetből. 
Svejk a legnagyobb zűrökben is nyu-
godt marad, „egészséges” észjárásával, 
együgyűségével sosem akar rossz célt 
szolgálni. 

Jaroslav Hasek regénye nemcsak 
háborúellenessége miatt lett méltán 
világhírű, hanem kiváló karakteráb-
rázolása révén. Ezúton köszönöm a 
kétkötetes regény könyvtárba történő 
ajándékozását Dr. Gulácsi Istvánnak, 
a kiadás dátuma miatt is különleges a 
könyv, 1956! 

A regény témájához kapcsolódik 
egy másik könyv, amire szintén sze-
retném felhívni az olvasók figyelmét, 
címe: Szarajevó, Doberdó, Trianon; 
Magyarország I. világháborús képes 
albuma. Az érdekes fényképeket tar-
talmazó könyv nyár elején érkezett a 
könyvtárba, ahogy Nagy Bandó And-
rás füveskönyve is tele hasznos gondo-
latébresztővel: „Egy ember az elolva-
sott anyagból, a szülői tanításokból, a 
tanítók tudásából, az örökölt génekből 
és tapasztalásokból alakul egyetlenné, 
olyanná, amilyenné senki más.” 

Soós Bernadett
könyvtáros

Jelenleg GYES mellett tanítok an-
gol nyelvet Pellérden, Görcsönyben és 
Baksán elsőtől nyolcadik évfolyam-
okon, valamint Görcsönyben az óvo-
dában is.

Szakmai céljaim közé tartozik, hogy 
tanítványaim a mindennapokban 
használható nyelvtudást szerezzenek., 
és képesek legyenek önállóan és haté-
konyan tanulni. A tanórákon törek-
szem elérni, hogy a diákok felszaba-
dultan, szorongás nélkül, és örömmel 
használják a nyelvet.  Változatos és já-
tékos módszerekkel igyekszem kedvet 
csinálni már a legfiatalabbaknak is a 
nyelvtanuláshoz. 

2

Pánczélné Varga Adriennek hívnak. 
Egy tolna megyei községben, Pincehe-
lyen születtem. Itt végeztem az általá-
nos iskolát, majd tanulmányaimat a 
Dombóvári Illyés Gyula Gimnázium-
ban folytattam általános tagozaton. 

Az érettségi után felvételt nyertem 
a Pécsi Tudományegyetem Bölcsé-
szettudományi Kar magyar szakára, 
majd egy évvel ezután a földrajz ta-
nári szakra is. A választható képzési 
programok közül a „Nyelvtudomány – 
Magyar tanári főszak” (Nyelvtudomá-
nyi orientációjú magyar tanár) mellett 
döntöttem,  s ezen programon belül 
végeztem el a „magyar mint idegen 
nyelv” / hungarológia specializációt is, 
majd a színház specializációt. A Föld-
rajzi Intézet Turizmus Tanszékén tu-
risztikai szakértői diplomát szereztem. 
Magyar diplomamunkámat a romá-
niai, Hunyad megyei Csernakeresztúr 
és a tolna megyei Kakasd bukovinai 
székely nyelvjárásának saját gyűjtésen 
alapuló összehasonlító elemzéséből 

írtam. Földrajz diplomamunkám té-
mája a földrajztanításnak a környeze-
ti tudatosság elterjedésében betöltött 
hangsúlyos szerepével kapcsolatos.

A diploma megszerzését követően 
2003 őszén a pellérdi általános iskolá-
ban kezdtem a pályám. Ekkor magyar, 
természetismeret, földrajz, biológia 
tantárgyakat, és a „tánc és dráma” 
modult tanítottam. 

2004-ben házasodtunk össze szin-
tén pedagógus férjemmel, aki jelenleg 
a Pécsi Tudományegyetem Matemati-
ka Tanszékén oktat. Két óvodás korú 
gyermekünkkel 2009 őszén költöz-

tünk el Pécsről s teremtettünk új ott-
hont Pellérden. 

Szabadidőmben alkalmanként szí-
vesen mondok verset (2001 óta vagyok 
tagja a Civil Közösségek Háza Vers- és 
Prózamondó Pedagógusok Körének), 
érdekelődöm a drámapedagógia iránt 
és nagyon szeretek kertészkedni. 

Az idei tanévben magyart, termé-
szetismeretet, „tánc és drámát”, film- 
és médiaismeret fogok tanítani, illet-
ve az iskolai műsorok összeállításában 
veszek részt. Minden igyekezetemmel 
azon leszek, hogy diákjaimat a legjobb 
tudásom szerint tanítsam, neveljem.

tükör | 7 ámk
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Kirándulás Óbányára

A Mezőszél Tánccsoport augusztus-
ban kirándulást szervezett Óbányára. 
A kis község a Mecsek Tájvédelmi 
körzetéhez tartozó, zömmel német 
nemzetiségű lakosú település. Az egy 
főutcából álló kis faluban zömében ol-
daltornácos házak találhatóak, melyek 
között az un. Öreg-patak fut végig. A 
lakosság zömében a falusi turizmus-
ból él, több vállalkozás is (fazekasság, 
üvegművesség, fafaragás stb.) műkö-
dik a kb. 130–140 fős faluban, így ott 
munkanélküliségről nemigen lehet 
beszélni.

Csoportunknak, egy pellérdi isme-
rősünk, Csaba ajánlotta fel térítés-
mentesen, a saját maga által felújított 
barátságos kis házát. A 14 főből álló 
csoport, szinte az első pillanattól ott-
hon érezte magát. Az egyik szobába a 
lányok, a másikban pedig a fiúk lettek 
elszállásolva.    

Még a délelőtt folyamán elindultunk 
sétálni, végig a főutcán, majd a faluból 
kiérve követtük a hegyi patak útját. 
Különösen szép látvány volt az Óbá-
nyai-völgy kis vízesései, melyek egé-
szen Kisújbányáig kísértek bennünket, 
és amelyen nem lehetett nem átgya-
logolni, vagy a köveket megmászni. 
Kisújbányára átérve kellemes zenére 
figyeltünk fel. Mint megtudtuk éppen 
ezen a napon szentelték fel az 1794-ben 
épült, és most felújított, Szent Márton 
kápolnát. Az ünnepségen jelen volt 
Mayer Mihály megyéspüspök Úr is. 
Minden odalátogatót finom ebéddel és 
itallal kínáltak, ami a hosszú út után 
nekünk is nagyon jól esett. A folk-
lór műsort követően visszaindultunk 

Óbányára. Összesen 8 km-t tettünk 
meg. Este a fiúk fát gyűjtöttek és tü-
zet raktak, a lányok pedig elkészítették 
az alapanyagokat a sütéshez. Kellemes, 
jó hangulatban töltöttük együtt az es-
tét, melyből a játék sem maradhatott 
el. Későn tértünk nyugovóra. Másnap 
a közeli kilátóhoz mentünk fel, míg 
ketten vállalták a bográcsos ebéd el-
készítését. Ebéd után nagyon jól esett 
mindannyiunknak a hűsítő fagylalt. 

Délután összecsomagoltunk, és el-
indultunk hazafelé. 

Azt gondolom, hogy ez a két, együtt 
töltött nap, mindenki számára ma-
radandó emlékeket fog őrizni. A táj 
szépsége és a közös élmények megma-
radnak mindenkibe, és remélem, a jö-
vőben lehetőségünk lesz a megismét-
lésre.

Köszönjük még egyszer, Csabának a 
lehetőséget, és kívánjuk, érezze magát 

olyan jól ebben a kis házban és csodá-
latos környezetben, ahogy azt akkor, 
mi is éreztük.

Bodai Tiborné/Marika  

8 | tükörvisszatekintés
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Református Egyházunkban, így Ba-
ranya megyében is a rendszerváltás 
előtt már jóval korábban voltak konfe-
renciatelepek, ahol felnőttek vehettek 
részt egymás hite által épülni és közö-
sen tanulmányozni a Bibliát.

Gyermektáborok is voltak és van-
nak, hála Istennek egyre több! Refor-
mátorunk, Kálvin János azt mondta a 
gyülekezeteknek: „küldjetek vesszőket 
nekünk és mi nyílvesszőket faragunk 
belőlük.” Persze nem ártó nyilakat, 
hanem olyan lelki, hitbeli és erkölcsi 
nevelésben részesítjük őket iskoláink-
ban, akik onnan kikerülve egy-egy 
közösség vezetői lehetnek, mint kán-
tortanítók vagy lelkipásztorok, orvo-
sok vagy tudósok.

Manapság divatos azt állítani, hogy 
az ötvenes és hatvanas években nem 
lehetett templomba járni, az ifjúsággal 
foglalkozni az egyház belső falain be-
lül, vagy azon kívül.

Én magam, mint budapesti lakos az 
Óbudai Református Egyházközséghez 
tartoztam és ott konfirmáltam, majd 
ott jártam ifjúsági bibliaórára, ahol 
szeretetvendégséget, kirándulásokat 
tartottunk lelkipásztorunk vezetésével, 
aki még a családlátogatásokat is végez-
te. Soha senkinek nem volt baja ezért.

Itt Baranyában már a hetvenes évek-
ben működött konferenciatelepünk és 
ifjúsági táborunk.

Gyülekezetem ifjaival először kü-
lönböző gyülekezetek táboraiban ke-
restük helyünket, majd tizenöt éve 
megtaláltuk helyünket és nagy sze-
retettel megyünk minden évben 
Kistótfaluba. Idén is ott voltunk.

Hittantáborban voltunk

Ahol régebben – a hatvanas években 
is még a parókián lelkipásztor lakott, 
az az épület most a hittantábor köz-
pontja, ott a hatalmas udvar és a temp-
lom, mely rendelkezésünkre áll. Saj-
nos a parókiának a befogadóképessége 
korlátozza a jelentkezők létszámát, így 
idén is csak harmincnégyen vehettünk 
részt a hétfő reggeltől, vasárnap estig 
tartó közös bibliatanulmányozásban 
és a szabadidő eltöltésében. A Pécs-
belvárosi Református Egyházközség 
és a Pellérdi Református Keresztyén 
Leányegyházközség ifjai voltak jelen, 
akik már tavaly lefoglalták, biztosítot-
ták helyüket az idei táborban.

Vannak már „ott” felnőtt ifjaink, 
akik a lelkipásztor és hitoktatók mel-
lett saját csoportot kapnak, hogy a ki-
sebbekkel foglalkozzanak, hiszen ők 
életkorban és szavaikban is közelebb 
állnak a mai generációhoz. Istené le-
gyen ezért a dicsőség, hogy vannak ré-
giek és újak az odavágyók között.

 
A lelkipásztor reggeli és esti áhíta-

tot tart, a hitoktatók tematikus bib-
liatörténeti magyarázatokon keresz-
tül ültetik Isten igéjét délelőttönként 
a fiatalok lelkébe, majd sokat énekel-
nek. Szívesen teszik. Nem tiltakoznak, 
hogy megint a Biblia mellé ülünk…

Örömmel fogadjuk a szülők várt, 
vagy váratlan látogatását, akik felpa-
kolva jönnek ajándékokkal, hogy a 
tábor gyermekei még többet és jobbat 
kapjanak, mint amit konyhásaink na-
ponta készítenek testi eledelül. Isten-
nek vagyunk hálásak ezekért a szolgá-
ló kezekért.

Nem csak lelki foglalkozás van, 
hanem szabadidő is, amikor játék, 
ügyességi versenyek, kirándulások, 
közös focizások vannak a falu ha-
sonlókorú fiaival. Amikor hetünket 
Kistótfaluban töltjük, akkor van a fa-
lunap is és gyermekeink különböző 
ügyességi versenyeken vesznek részt, 
örülnek nyereményeiknek, legfőkép-
pen a déli ebédnek, amit bográcsban 
főznek nyolcan – tízen, különböző fi-
nomságokat. Erre az ebédre a Polgár-
mester úr minden évben személyesen 
hívja meg csoportunkat.

A kistótfalui presbiterek kedvesked-
nek, mert meghívnak a hegyre minden 
évben szalonnasütésre és a nagyobb fi-
úkat kis pincelátogatásra is. No ebből 
még nem lett senkinek semmi baja. 
Ismerjük a mértéket és a keresztyéni 
szabadság határait. Idén nagy sikere 
volt a számháborúnak, amit legjobban 
a kisebbek vártak.

  Az idősödő lelkipásztor örömmel 
látja, hogy van és lesz utánpótlás, akik 
szívesen foglalkoznak a jövő nem-
zedékével, mert ez az alkalom arra 
is példa, hogy nem „rajtam” múlik a 
hit továbbadása, hanem eszközök va-
gyunk Jézus Krisztus munkájában 
nemzedékről – nemzedékre.

  Kedves pellérdi református anyu-
kák és apukák, higgyétek el, azok a 
gyermekek maradnak egy szép lelki 
és testi élménnyel szegényebbek, akik 
nem jönnek el egy ilyen táborba. Amit 
nem ismerünk, arról nem is tudunk 
véleményt alkotni, legfeljebb hamis el-
képzeléseket.

Milyen érdekes, bulikra, ivó és dro-
gos társaságokba, sportra, üres járatú 
rosszra csábító baráti körökbe, vasár-
nap a vásárba, ügyességi időt eltöltő 
közösségekbe engedjük, küldjük gyer-
mekeinket, de a templomba, Isten igé-
je közelébe nem. Pedig Isten közelsé-
gétől nem kapnak fertőzést testileg és 
lelkileg, míg távollététől igen.

v.l. Szalay Lajos 
ref. lelkipásztor

tükör | 9 visszatekintés
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Augusztus 15-én, vasárnap az esti 
órákban érkeztek Erdélyből és Szlová-
kiából vendég diákok kísérő tanáraik-
kal együtt Pellérdre. A gyerekeket és 
kísérő tanáraikat pellérdi családoknál 
szállásoltuk el. Ennek célja esősorban 
az volt, hogy a fogadó és a vendég gye-
rekek között baráti kapcsolatok alakul-
janak ki a jövőre nézve. Az egy hetes 
program számos érdekességet kínált a 
fiatalok számára. Betekintést kaptunk 
a nemezelés és a tűzzománc mester-
ség rejtelmeibe. Kirándulást tettünk 
két szomszédos településen Pécsett és 
Szigetváron, ahol többek között török 
műemlékeket és a Cella Septichorát, 
megújult köztereket, a szigetvári várat 
néztük meg. Szigetváron egy finom 
ebéd után strandolással töltöttük a 
délutánt. Pénteken a Polgármester Úr 
vezetésével egész napos túrázáson vet-
tünk részt a Jakabhegyen. A szombati 
nap bizonyult a legjobbnak. A délelőt-
töt a nemrég felújított Tettye játszóte-
rén, majd az állatkertben töltöttük el. 
Az ebédet a Tv toronynál fogyasztottuk 
el, majd egész délután a Mecsextrém 
élménypark izgalmas és színes játékait 
próbáltuk ki. Az este közös vacsorával 
és búcsúzkodással zajlott. Az egy hét 
során barátságok kötettek és a jövőre 
nézve remélhetőleg ezek a kapcsolatok 
fenn is maradnak. 

Mindenkinek köszönjük, akik segí-
tettek a munkánkban, abban, hogy ez 
a hét felejthetetlen legyen a gyerekek 
számára.

Pál Valéria és Dömse Dalma
közösségszervezők

Vendégek Nagykérről és Mikefalváról

10 | tükörvisszatekintés
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Nyugdíjas klubunk tánccsoportja, 
mint minden évben sok fellépésnek 
tesz eleget. Felléptünk burgonyafeszti-
válon, falunapokon és egyéb más ren-
dezvényeken, melyre nyugdíjas társa-
ink is elkísértek. Mindenhol oklevelet 
és elismerést kaptunk, ami jó érzéssel 
tölt el bennünket.

Visszatekintés a Nyugdíjas Klub eseményeire

Megünnepeltük klubtagjaink név-
napját, születésnapját, verssel, ének-
kel köszöntve családias hangulatot te-
remtve.

Kirándulásaink sem maradtak el. 
Hajdúszoboszlón Európa legnagyobb 
fürdőjében fürödhettünk. Rengeteg, 
különböző hőfokú medence, élmény-
fürdő közt lehetett választani. A für-
dő területén csónakázó tó, vízibicikli, 
csúszda biztosítja a kikapcsolódást, 
szórakozást az odalátogatók számára.

Debrecenben a Nagytemplomot, és 
egyéb nevezetességeket tekintettük 
meg. Ellátogattunk a palóc múzeumba, 
ahol csodálatos ruhákban, csipkékben 
gyönyörködhettünk. A bormúzeumot 
sem hagytuk ki, itt a szőlőműveléstől 
a bornak a hordóba kerüléséig tartó 
folyamatát, kellékeket, pincerendszert 
tekinthettük meg az 1800-as évekből. 
A pincesoron finom borokat kóstol-
hattunk.

Egyházművészeti kiállítás csodá-
latos ikonjait és a hozzá kapcsolódó 
iparművészeti jellegű tárgyakat, vala-
mint a gyönyörű fametszetekkel éke-
sített orosz és ukrán liturgikus köny-
veket nézhettünk meg. Hazafelé útba 
ejtettük a Hortobágyot, sétáltunk a 
kilenclyukú híd lábánál, majd Tisza-
füred, Abádszalók következett, ahol 
a Tisza-tó hűs vizében meg is mártóz-
hattunk, ami felüdülés volt a rekkenő 
hőségben.

Kirándulásunknak az időjárás is ked-
vezett. Jókedvben, vidáman, élmények-
ben gazdagon telt el ez a három nap.

Azt sajnáljuk, hogy néhány klubtár-
sunk, aki mindig szívesen jön velünk, 
most nem tudott ott lenni, betegség és 
egyéb ok miatt.

Köszönjük az Önkormányzatnak, 
Polgármesterünknek Metzing József-
nek a felajánlását, hogy a buszt meg-
kaphattuk és csodálatos három napot 
tölthettünk együtt, még egyszer kö-
szönet érte.

A Szigetvári fürdőben is voltunk, 
ahol a gyógyvíz jótékony hatását él-
vezhettük idősebb nyugdíjasainkkal 
együtt.

Klubunk több tagja egy hetet töl-
tött a Balatonon, klubtársunk családja 
nyaralójában, ahol már több alkalom-
mal voltunk, és amiért nem kellett fi-
zetnünk, melyet ezúton is köszönjük.

Augusztus 28-án Görcsönyben falu-
napon léptünk fel. Köszönet a szerve-
zőknek, Ágikának a szíves fogadtatásért, 
megvendégelésért, azért a szeretetért, 
melyet irántunk tanúsítottak.

Elmondhatom, hogy a 2010-es nyár 
is sok szépet, élményeket, látnivalókat 
nyújtott számunkra. Remélem a jövő-
ben is ilyen színvonalú kirándulások-
ban, rendezvényekben lesz részünk, és 
ilyen aktivitással, hozzáállással való-
sítjuk meg elképzeléseinket, köztük 
továbbra is egymás tisztelete, megér-
tése lesz a fontos, mert egy közösség 
akkor működik jól ha az egyetértés és 
a szeretet jelen van.

Pellérd, 2010 augusztus 30.

Magdó Jánosné
klubvezető

tükör | 11 visszatekintés
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12 | tükörtest és lélek

Tisztelt Olvasó!
Továbbra is szeretnénk lehetőséget 
biztosítani minden számunkban, 
hogy bármilyen jellegű kérdését, 
javaslatát, észrevételét az újság „Ol-
vasói rovatában” megjelentethesse. 
Kérjük, hogy írja meg és adja le a 
Polgármesteri Hivatalba, az erre a 
célra elhelyezett postaládába, vagy 
küldje el e-mail címünkre:

tukor@pellerd.hu
Csak névvel-címmel ellátott hoz-
zászólásokat van módunk elfo-
gadni, azokat közzétenni illetve 
megvála-szolni. A lapzárta után 
leadott levelekre csak a következő 
számban tudunk reagálni. Meg-
értését köszönjük és várjuk minél 
nagyobb számban hozzászólásait.

Szerkesztőbizottság

Előzetes
Ahogy azt már előre jeleztem, az idei 

búcsúra sikerült meghívnom Tempfli 
József urat, Nagyvárad immár nyugal-
mazott püspökét. Hálás vagyok, hogy 
eljött közénk! 

Még a búcsú előtt találkoztam egy 
gyerekkori ismerősömmel. Mondtam 
neki, hogy ki fog hozzánk jönni. Erre 
ő Pécsről kijött a férjével együtt. Az-
tán a szabadságom alatt Balatonlellén 
összefutottam vele. Mondta, hogy itt 
van a fivére is, a Lajos, csak most ép-
pen bement a boltba. Amikor meg-
jelent a fivér, azt mondta: „Ne hara-
gudj, hogy nem mentem ki Pellérdre, 
de képtelen voltam elhinni, hogy egy 
ilyen Európa szerte ismert és elismert 
ember, aki egy második Mindszenty, 
eljön egy ilyen faluba, és pont a te ked-
vedért!” Hát, ezt inkább nem kellett 
volna mondania! De azért voltak má-
sok is itt Pécsről. Akik a társult köz-
ségekből is eljöttek, azoknak is külön 
megköszönöm a részvételüket!   

Az Igehírdetés
A püspök úr egy francia újság (La 

Croix) egyik vezércikkéből kiindulva 
építette fel a mondanivalóját. Arról 
beszélt, hogy nemcsak a jó, hanem a 
gonosz is az elitre törekszik. A jó elit-
jei között ott találjuk szent Pál apostolt, 
szent Ferencet, Kalkuttai Teréz anyát 
és még sokakat. A rossz elitjei között 
ott van Hitler, Sztálin, Ceausescu és a 
többiek. Ezen utóbbiak nagyon látvá-
nyos sikereket tudnak elérni, de végük 
mégis a pusztulás. Azért voltak bukás-
ra ítélve, mert rossz erkölcsi normá-
kat követtek. Antiokhiai Szent Margit 
azért lehet ma is példaképünk, mert 
az adott történelmi helyzetben tudta, 
hogy mi az az érték, amely valóban 
értéket jelent. A mi feladatunk is az, 
hogy az értékek mentén éljük az éle-
tünket. Kicsit skáig prédikált, de aki 
hívő lélekkel hallgatta annak nem tűnt 
sem hosszúnk, sem pedig unalmasnak. 

Ámbár objektíve az volt. Ő erre cél-
zott is, amikor mondta, hogy csak húsz 
percet engedélyeztem neki. (Tudtam, 
hogy úgyis tovább fog beszélni.) De 
ilyenkor erre számítani kell. Hiszen 
búcsú egy évben csak egyszer van! 
Ilyenkor nem szabad sem távol ma-
radni, sem az időt sajnálni! Amit elő-

zőleg már megírtam, most a pellérdiek 
is tapasztalhatták: ebben az idős, sán-
ta, kissé púpos emberben milyen erős 
lélek lakozik! Még Iliescu elnököt is 
meghátrálásra késztette. Mindenki 
örülhet, aki a kezét megszoríthatta! 

Utószó
A búcsút követően másnap vis�-

szavittem a püspök urat Nagyváradra. 
Ott három napig a vendége voltam. Él-
veztem az ő vendégszeretetét. Érdekes 
színfolt volt, amikor fölvitt a nagyvá-
radi várba. Ott volt a vártemplom. Ezt 
nem akarta az állam visszaadni mond-
ván, hogy a vár a Román Állam tulajdo-
na, a templom pedig a vár szerves része. 
Ő meg tudomást szerzett arról, hogy 
a katonaság a toronyban építette ki a 
mellékhelyiségeket. Mert a vártemp-
lom a katonaság használatában volt. 
Ezt Európában amúgy tisztességgel 
megszellőztette „WC-t csinálnak a ro-
mánok a katolikus templomból!” Erre 
az állam a templomot rögtön visszaad-
ta. De megjegyezték, hogy velük lehet 
tisztességgel is tárgyalni, nem kellene 
ilyen brutálisan hozzáállni a dolgok-
hoz. Önök szerint kinek volt igaza? A 
nagyváradi egyházmegye sok nemze-
tiségű. Tempfli püspök úr a szlovákok-
nak adta oda a visszakapott templomot. 
Kérdésemre, hogy a nemzetiségi kérdés 
náluk hogy működik, a következő vá-
laszt kaptam: „A románok , a svábok, a 
magyarok 100%-ig azok, akiknek vall-
ják magukat. De a szlovákok 500%-ig 
szlovákok. Itt van a baj.”  

Végszó
Nagyon nagy szégyen volt az én szá-

momra, hogy a búcsúi szentmisén oly 
kevés pellérdi vett részt. Győztem ki-
menteni a püspök úr előtt az én hívei-
met: „azt hiszem, itt újra támad a H1N1 
vírus!” Ő csak mosolygott: „értelek 
téged, Pistám!” Amikor találkoztam 
az emberekkel, kérdésemre, hogy mi-
ért nem voltak jelen, akkor  különbö-
ző kifogásokkal jöttek. Egyesek azzal 
védekeztek, hogy nem is tudtak róla. 
Mások pécsi programokat szervez-
tek .Ismét mások vendégeket fogad-
tak. Voltak, akiknek főzniük kellett. 
Akadtak olyanok is, akiknek éppen 
akkor kellett füvet nyírniuk. Nagyon 
el vagyok keseredve! Nem gondolom, 

hogy ezek után olyan nagyon kellene 
erőlködnöm! Miért? Mert értelmetlen 
az erőlködésem. Jövő évre meghív-
tam  dr. Német László nagybecskereki 
(Zrenjanin, Vajdaság) püspököt. 2012-
re pedig fr. Böjte Csaba ferences szer-
zetes meghívását terveztem, aki Eu-
rópa szerte ismert a gyermekmentő 
szolgálatáról.  De most, első felindu-
lásomban úgy gondolom, hogy eze-
ket a meghívásokat vissza kell mon-
danom. Nem látom értelmét!  Ugyan 
miért jönnének el ezek az urak? Hogy 
egy félig üres templomban tartsanak 
búcsúi nagymisét? Amikor másutt tö-
megek előtt misézhetnek? Úgy néz ki 
a dolog, hogy a pellérdi templom csak 
akkor lenne tele, ha a pápa jönne el 
közénk. De akkor is csak azért, mert 
félig a biztonsági szolgálatok emberei 
töltenék meg a templomot. 

Kedves pellérdiek! Miért véljem ezt 
a passzivitást? Egyszerűen nem értem 
az egészet! De nem kapok semmifé-
le komoly visszajelzést sem. Az „én 
másként gondolom” megjegyzés pedig 
csak így önmagában nem értékelhető, 
de nem is értelmezhető! 

Dr.Horváth István
plébános

BÚCSÚI NAGYMISE – 2010
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valamint a besenyők vajdáját Keárt. A 
vesztesek országrészét Magyarország-
hoz csatolta s birtokaikat kisajátította.

István a hatalom birtokában nyu-
gati mintára, hozzálátott a magyar 
nemzet alkotmányának elkészítésé-
hez, mely többszörös módosításokkal 
a mai napig helytállóak. Elsőként a 
királyi hatalom hatáskörét rögzítette, 
hogy az országnak csak egy uralkodó-
ja van, a király. Egy személyben volt az 
ország katonai vezetője, legfőbb bírája, 
csak Ő nevezhette ki a világi és egyhá-
zi vezetőket. Törvényeivel szabályozni 
kívánta a nemzet életét.

Hatalmát Istentől eredőnek tekin-
tette, ez jelenik meg okleveleiben és 
törvénykönyvében. Két törvényköny-
vet tulajdonítanak neki, ezek 56 tör-
vénycikket tartalmaznak. A királyi 
rendelkezéseket, valószínűleg csak 
halála után szerkesztették törvény-
könyvekké. Az első a fiához írott, a 
másik büntető jellegű. A törvényal-
kotást tanácsadó testülettel végezte, 
mely  világi és egyházi vezetőkből állt. 
A püspöki kart az esztergomi érsek, 
az  ispánokat a nádorispán képviselte. 
Rendeletükben általában a „szemet 
szemért, fogat fogért” elv érvényesült. 
Az erőszakos cselekedeteket úgy bün-
tette, hogy annak visszatartó ereje le-
gyen. Közigazgatási rendszert épített 
ki, az országot vármegyékre osztotta, 
élükre ispánokat nevezett ki. Megszer-
vezte a királyi nemzeti

hadsereget. Elrendelte, hogy fenye-
getettség esetén mindenki kötelessége 
a hadba lépés. Hadserege bizonyított, 
amikor II. Konrád német király meg-
támadta az országot, megfutamította s 
Bécset is elfoglalta.

Esztergom 970 körül – Székesfe-
hérvár 1038. augusztus 15. Az első ko-
ronázott magyar király és a magyar 
keresztény egyház létrehozója. Apja, 
Géza fejedelem 972-től, anyja az er-
délyi Gyula Sarolt nevű lánya. Szüle-
tésekor a bizánci kereszténységét fel-
vett szüleitől a pogány ajk (hősvezér) 
nevet kapta. A név változására csak 
apja fejedelemmé válásakor került sor. 
A hagyomány szerint anyjának álmá-
ban megjelent Stephanus (megkeresz-
telt), az első keresztény vértanú s meg-
jósolta, hogy fia uralkodó lesz, ezért 
ragaszkodott, hogy az Ő nevét adják 
a fiúnak. Apjának viszont az „Úr an-
gyala” adta tudomására, hogy művét 
nem tudja befejezni (ismeretes már 
Ő  kezdett foglalkozni a pogány ma-
gyarok megkeresztelésével) s ez utód-
jára maradt a krónika szerint a prágai 
Adalbert püspök keresztelte az István 
névre. István anyja az első koronás ki-
rálynőnk, Henrik bajos herceg és

Gizella burgundiai hercegnő leánya, 
Gizella volt. Vallásos nevelésben ré-
szesült és fiatalsága ellenére (980-ban 
született) megismerkedésükkor már 
érett, felnőtt nő volt. Az esküvőre 996-
ban a   bajorországi Scheyerben került 
sor. A házasságból 5 gyermek született, 
de csak Ottónak és Imrének ismerjük 
sorsát. Istvánt apja jelölte utódnak. Fia 
uralkodásának feltételei biztosítására 
Géza hozzálátott tervének megvaló-
sításához, mely a magyarság fennma-
radását célozta. Hosszas vívódás után 
belátta, hogy a keresztény Európa kö-
zepén nem maradhat fenn egy pogány 
törzsszövetségben élő nemzet. Betiltot-
ta a kalandozásokat, papokat hívott be, 
hogy térítsék a népet. Lázadások törtek 
ki, melyeket kíméletlenül levert, e mi-
att ragasztották rá a „véreskezű” jelzőt.

Ősi szokás szerint rokonát Koppány 
(Kupa) herceget illette volna a fejede-
lemség, igényt is tartott rá. A régi tör-
vények szerint ehhez meg kellett volna 
ölnie Istvánt és feleségül venni az öz-
vegy Saroltot. István azonban szembe-
szállt vele. Sereget gyűjtött s Esztergom 
várából indulva, a magyar történelem 
sorsfordító ütközetére 997-ben So-
mogy és Veszprém határának közelé-
ben Sóly (Sool) mellett került sor. Az 
István seregét vezető Hont (Hunt) és 
Pázmány (Páznen) s a főparancsnok a 

bajor Vercelin, Wassenburg grófja 
döntő győzelmet arattak. Koppányt 
felnégyelték és Veszprém, Győr, Szé-
kesfehérvár, Gyulafehérvár kapujára 
kifüggesztették.

A kereszténység nehezen terjedt, 
mert a törzsek nem Istennek akartak 
könyörögni, hanem továbbra is áldo-
zatokat akartak a „hadak urának”. III. 
Ottó német-római császártól birodal-
mi lándzsát kapott hatalma elismeré-
seként. Ő szeretett volna koronát kérni 
és kapni, ezért fejedelmi követet kül-
dött Rómába II. Szilveszter pápához 
Anasztáz (Asztrik) apát személyében. 
A Szent atya elküldte a királyság jelvé-
nyét Magyarországra. A püspök 1000 
karácsonya előtt érkezett meg a pápa 
küldeményével Esztergomba s átad-
ta Istvánnak a Szentkoronát, az arany 
kettős keresztet, Szent Péter arany 
lándzsáját és bullát, melyben az egy-
ház feje megbízta és felhatalmazta az 
egyház alapítására. A koronázás ideje 
vitatott. Egyes források szerint 1001. 
augusztus 15-én került rá sor, miután 
megérkezett az apostoli áldást tartal-
mazó levél, a főpapok, egyéb méltó-
ságok és a nép előtt megkoronázták. 
Az „apostoli királyi” cím azt jelentet-
te, hogy Magyarország első keresztény 
királya a szuverén állam uralkodója, a 
magyar egyház feje. István a papság 
felsőbbségét, csak az egyházi ügyek-
ben ismerte el, politikailag a királyi 
hatalom és az ország független maradt. 
A hatalmukat féltő törzsek nem ismer-
ték el s fegyverrel szálltak szembe vele. 
Voltak akik meghódoltak, mint Aba 
Sámuel a kabarok vezére és a Körösök 
ura, de véres harcban győzte le apó-
sát, Gyulát, Erdély urát és Ajtonyt a 
Temes vidék fekete magyarok vezérét, 

Az államalapító: István (Vajk)

(folytatás a 14. oldalon)

tükör | 13 gyökereink



9
.

 
é

v
f

o
l

y
a

m
 

|
 

7
.

 
s

z
á

m
 

|
 

2
0

1
0

.
 

s
z

e
p

t
e

m
b

e
r

P
e

l
l

é
r

d
i

 T
ü

k
ö

r

9
.

 
é

v
f

o
l

y
a

m
 

|
 

7
.

 
s

z
á

m
 

|
 

2
0

1
0

.
 

s
z

e
p

t
e

m
b

e
r

P
e

l
l

é
r

d
i

 T
ü

k
ö

r

Egyházi törvényeivel biztosította a 
keresztény vallás további terjedését. 
Az országot 10 egyház kerületre osz-
totta, élükre püspököket, érsekeket ál-
lított. A főpapokat a királyi tanács első 
tagjává tette. Földbirtokokat adott ré-
szükre, elrendelte dézsma, tized fize-
tését, továbbá, hogy 10 falu építsen 
templomot. Kötelezővé tette a vasár-
napi templomba járást, ezért a vásáro-
kat e napra tették. Aki kivonta magát 
ez alól kemény büntetésben részesült. 
Ha valaki hanyagságból nem ment 
templomba lenyíratták és jól megver-
ték, bárki is volt az. A böjtöt megsze-
gőt (pénteken húst evett) egy héten át 
böjtölt sötétzárkában.

Miután Imre fia 1031-ben egy állító-
lagos vadászaton életét vesztette, be-
lebetegedett a trónöröklés kérdésé-
be. Állítólag (Dolina Gyula) István 
nagybátyja,Vazult (Vászoly) akarta örö-
kösnek, de húga Gizella, aki a velencei 
dózse felesége volt, fiát Orszeoló Pétert 
akarta trónra. Miután tudomására ju-
tott, hogy nem fia a jelölt,Vazult elfogat-
ta, megvakítatta s fülébe ólmot öntetett, 
hogy uralkodásra alkalmatlan legyen. 
István a hír hallatára, attól tartva, hogy 
Vazul bátyja, Szár és annak fiai András, 
Béla, Levente is erre a sorsra jutnak, ta-
nácsolta, hogy hagyják el az országot. 
Napokkal később a királyhoz orvgyil-
kos lopódzott be, de megijedt s elejtet-
te a tőrt. Halála után Péter ült a trónra 
s megjutalmazta Sebő pogány harcost, 
aki Vazult megvakította, majd az idős 
királynét házi őrizetbe helyezte.

A napjainkban elfogadott tények 
szerint, Vazul nyitrai herceg a beteg 
király ellen trónkövetelőként lépett 
fel s István ezt úgy akadályozta meg, 
hogy elfogatta s megvakítatta, meg-
süketítette. Szár Lászlót és fiait pe-
dig száműzte. István öregen, betegen 
is megmutatta, hogy nem tűri, bárki 
is veszélyeztesse a kereszténységet. A 
két véleményen még mindig vita van 
a történészek között. István végül 
Orseoló Pétert jelölte utódnak, mivel 
nagy külföldi tapasztalattal rendel-
kezett, hívő keresztény és jó katona 
volt. A vallásos király halála előtt az 
égieknek ajánlotta a koronát és Szűz 
Mária pártfogását kérte. István Bol-
dogasszony (Szűz Mária) napján 1038. 
augusztus 15-én halt meg. Végakaratá-
nak megfelelően Székesfehérváron az 

általa épített bazilikába temették el. 
A katolikus egyház 1083-ban Gellért 
püspökkel és Imre herceggel szentté 
avatta. Jobbját külön ereklyetartóba 
helyezte.

A jobb kézfej „Szent jobb” fenn-
maradása az államalapító kettős te-
metésével magyarázható. Először 
1038-ban temették el, másodszor 
1060-ban ugyancsak Székesfehér-
váron, a kőszarkofágból, akna sírba 
helyezték. A szarkofág nem zárt lég-
mentesen, ezért s test a hideg és szá-
raz levegőjű altemplomban kiszáradt. 
Ekkor választották le a király jobb 
karját, melyet a bazilika kincstárá-
ból Mercurius őrkanonok Bihar vár-
megyei családi monostorba, később 
Szentjobbra (ma Striol Románia) vit-
ték. A kar egy része I. Lajos idején a 
lengyelországi Lembergbe (Lvov), a 
másik a bécsi Szent István dómba ke-

rült. I. László király a szentté avatás után, 
1083. május 30-án szerzett tudomást léte-
zéséről. Nyilvános tisztelet ez időtől ke-
letkezett, ünnepként való említése a Pray 
kódexben található. A 15. században vitték 
Székesfehérvárra, ahonnét a törökök elra-
bolták, ragoni domokos barátok vásárol-
ták meg 1590-ben s ezüst ereklyetartóba 
helyezték. Mária Terézia 1771. április 10-
én Raguzából Budára hozatta és elrendel-
te Szent István augusztus 20-i ünnepét. A 
Gergely naptárba augusztus 16-án ünnep-
lik Szent Stephanus napját, de a királynő 
a temetés napjára augusztus 20-ra tette a 
megemlékezés ünnepét.

Felhasznált irodalom: dr. Görög Fe-
renc: A magyar nemzet története, 
Nemeskürti István: Mi magyarok, Tő-
zsér János: Milleneumi krónika, Dolnay 
Gyula: Magyar királyok és hősök arckép-
csarnoka.

Szigeti János

(folytatás az előző oldalról)

14 | tükörgyökereink
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tükör | 15 civil közösségek

Tisztelt Pellérdiek, cikkemben az 
áprilisi óta eltelt idő történéseiről, il-
letve az elkövetkező időszak néhány 
fontos eseményéről szeretnék beszá-
molni Önöknek.

Az áprilisi kifizetési időszakban 
több pellérdi pályázó is nyújtott be 
kifizetési kérelmet. Összességében el-
mondható, az ügyfelektől kapott in-
formációk alapján, hogy a kifizetéssel 
kapcsolatos ügyintézés (hiánypótlás, 
helyszíniszemlék, stb.) rugalmasan, 
ügyfélbarát módon történt. Így érte-
süléseink szerint a támogatási össze-
gek az elkészült beruházások után a 
pályázók számlájára át lettek utalva. 

Reméljük Egyesületünk a megren-
dezésre került fórumokkal, illetve 
egyéb segítségnyújtással hozzá tudott 
járulni a pályázatok sikeréhez. Itt sze-
retnénk felhívni figyelmüket, hogy 
munkaszervezetünk tagjai a kifizetés-
sel kapcsolatos és egyéb problémáik 
megoldásában a továbbiakban is a pá-
lyázók rendelkezésére állnak.

A tavaszi országgyűlési választások-
kal bekövetkező változások érintették 
a Vidékfejlesztési Minisztériumot, il-
letve az ÚMVP Irányító Hatóságát is. 
Az új Vidékfejlesztési Államtitkár Úr 
V. Németh Zsolt július elején Dabason 
vett részt egy vidékfejlesztési szakmai 
találkozón, ahol elmondta, hogy tisz-
tában vannak a LEADER program 
hibáival és ezeket minél rövidebb idő 
alatt orvosolni szeretnék. Ennek ér-
dekében felállítottak egy szakmai bi-
zottságot, melynek szeptember elejéig 
kell megfogalmaznia javaslatait. (Cél a 
pályázati folyamatok leegyszerűsítése, 
egy ügyfélbarát pályázati rendszer ki-
alakítása. Vissza kell állítani az Uniós 
pályázatok iránti bizalmat.) 

Ezután kerülhet sor a szakmai irá-
nyítás és a vidékfejlesztési csoportok 
közötti formális találkozókra, majd 

A Mecsekvidék Akciócsoport legújabb ÚMVP-s hírei
a jelenlegi rendszer átalakítására. Ez-
után lesz lehetőség újabb pályázati idő-
szak megnyitására, ezért a várhatóan 
őszre meghirdetett III. és IV. tengelyes 
pályázati beadási időszak elmarad, il-
letve új időpontban kerül meghirde-
tésre. (A dabasi szakmai találkozóról 
szóló cikk a Vidék Hangja Magazin 
internetes portálon olvasható a www.
mnvh.hu internetes web oldalon.)

Reméljük a változásokkal kapcso-
latos tervekről már a szeptember 10-
12. között Pécsen megrendezésre ke-
rülő „Teret a Vidéknek!” fesztivállal 
párhuzamosan futó „Így csináljuk a 
mi vidékünkön” című Vidékfejlesztési 
Szakmai Konferencián értesülhetünk, 
amin nemzeti és nemzetközi „Jó pél-
dákat” ismerhetnek meg a meghívot-
tak a vidékfejlesztés témájában. 

Ezen a rendezvényen a Vidékfejlesz-
tési Minisztérium államtitkára V. Né-
meth Zsolt is tart előadást „Új témák 
és hangsúlyok a magyar vidékfejlesz-
tésben” címmel. 

Cikkem befejezéseként szeret-
ném meghívni Önöket az előzőek-
ben már említett „Teret a vidéknek” 
fesztviválra, mely szeptember 10-12. 
között kerül megrendezésre Pécsen 
a Kossuth téren. A rendezvény egyik 
társszervezője a Mecsekvidék Helyi 
Közösség Egyesület.

A Fesztivál keretében ízelítőt kívá-
nunk nyújtani a vidék gazdasági, kul-
turális értékeiből. A régióból és az 
ország minden részéből kézművesek, 
helyi termelők állítják ki portékáikat, 
és a Kárpát-medencéből érkező népi 
előadóművészek mutatják be tudásuk 
legjavát.

A gyermekek szórakoztatásáról 
bábszínházi előadások, mesemondók, 
valamint kézműves foglalkozások 
gondoskodnak. (A fesztivál részletes 
programját a www.teretavideknek.hu 
honlapon találják.)

Rendezvényünkre szeretettel várjuk.
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Pellérd Község Eseménynaptára
2010. szeptember-október

Időpont Esemény Helyszín Szervező

minden vas. Nyugdíjas Klub Klubnap Művelődési Ház 15.00 Magdó Jánosné

minden péntek Mezőszél Táncegyüttes táncpróba Művelődési Ház 19.00 Bodai Tiborné

Szeptember

11. Szombat
Szekszárdi-dombság túra – Tolna 10 km Találkozó az ABC mögöt-

ti parkolóban 6.00-kor
Ács Imre
0630/2123-181

Bababuli kétkeréken a KRESZ parkban 
(!esőnap 26.vasárnap!)

indulás Pellérdi Óvodától 
9:00

18. Szombat Nyugdíjas Klub szereplése Bicsérdi Szüreti Mulatság Magdó Jánosné
19. Vasárnap Dél-Zselic túra – Papi Pipa 15km Találkozó az ABC mögöt-

ti parkolóban 6.30-kor
Ács Imre
0630/2123-181

22. Szerda Kritikus Tömeg Pécs, Széchenyi tér 16:30

23-26. XIX. Határon Túli Magyarok Fesztiválja Pécs
Pellérd Művelődési ház Pál Valéria

24. Péntek Kertbarát Klub Klubfoglalkozás Régi iskola ebédlő 18.00 Schmidt Mátyás

25. Szombat SZÜRETI MULATSÁG Művelődési Ház Medgyesi Antal
Pál Valéria

25. Szombat Nyugat-Mecsek túra – Esti Mecsek 
16km

Találkozó az ABC mögöt-
ti parkolóban 17.00-kor

Ács Imre
0630/2123-181

26. Vasárnap Évnyitó ünnepi mise Templom Villányiné Stáhl Márta
Október

2. Szombat Szent Imre túra – Villányi-hegység 
12,5km

Találkozó az ABC mögöt-
ti parkolóban 6.30-kor

Ács Imre
0630/2123-181

6. Szerda Aradi vértanúk napja – megemlékezés Iskola Pál Valéria
Soós Bernadett

10. Vasárnap Idősek napja Művelődési Ház Villányiné Stáhl Márta

16 | tükörprogramajánló

Torkos szombat  
a Potyka Vendéglő és 

Vendégházban!
Szeptember 25-én  

torkos szombatot 
tartunk éttermünkben, melyre szeretettel 

várjuk Önt és Kedves családját!

Ezen a napon az étlapon szereplő áraink-
ból 

50% kedvezményt 
adunk! 

Asztalt foglalni személyesen,  
vagy a 72/373-316-os telefonszámon lehet.

Üdülési csekket elfogadunk! 
A kedvezmény melegétkezési utalványra 

nem vonatkozik!
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A hagyományos Örökség Fesztivál – 
Pécsi Napok fesztivált idén szept. 16 és 26. 
között rendezik meg. A fesztivál kereté-
ben a rendhagyó módon bemutatkozó 
múzeumok, a különféle zenei stíluso-
kat felvonultató koncertek, táncelőadá-
sok és színházi programok várják az 
idelátogatókat. Így a szüret időszaká-
ban, a Sétatéren a környék kiváló bora-
it kóstolhatják meg az érdeklődők. 

A programok között szerepel: 
•	 Magyar Autóklub XVI. Nem-

zetközi Veterán Gépjármű Ta-
lálkozó;

•	 a Budapest Saxophone Quartet 
Jazzkoncertje, vendég: Vukán 
György; 

•	 IV. Bordal Világfesztivál.

Szept.20-27-ig rendezik a IV. Pécsi 
Nemzetközi Tánctalálkozót. A prog-
ramban neves külföldi társulatok mel-
lett a hazai táncélet meghatározó sze-
replői is fellépnek. Különleges fellépő 
lesz a Vertigo együttes, amely az izra-
eli művészetet mutatja be. A részletes 
programról és a jegyárakról bővebb 
információt találnak ezen az oldalon:

www.tanctalalkozo.hu

EKF programajánló

Ha lassabban is mint az elmúlt évek-
ben, de közeledik a szüret   kezdete. A 
hordók, a szüreti eszközök – prések, ká-
dak, bogyózók, darálók – tisztítása, a 
feldolgozó helyiség falainak, a pince le-
vegőjének fertőtlenítése minden évben a 
megszokott szüret előtti teendőink sorá-
ba tartozik. Ezeket a feladatokat lehető-
ségeinkhez mérten az idén is végezzük el, 
mert a sikeres erjedés elsődleges feltétele a 
higiénikus környezet biztosítása.

Az idei évben a szőlő ültetvényeket erős 
szélviharok tépázták, jégeső verte, pero-
noszpóra és lisztharmat támadta meg. A 
párás, meleg levegő nagyban kedvezett 
a gombabetegségeknek. Kevesebb telje-
sen egészséges szőlőfürtöt szedhetünk az 
idén. Akinek sikerült épen megőrizni a 
fürtöket, ott a korábbi években megis-
mert módon történik a szőlő feldolgozása 
és erjesztése.

Gyakori gond  minden évben az új bo-
rok kén-hidrogén szaga. Ez lehet az erje-
dés természetes velejárója és az első nyílt 
fejtéssel ez a gond megszűnik. Ha fejtés 
és kénezés után is érezhető ez a kellemet-
len szag a borban, akkor kupfátos keze-
lést kell alkalmazni. Ezt ne halogassuk.

A múlt évben sok ki nem erjedt bor 
mintával találkoztam, melynek oka az 
indokolatlanul magas must fok volt. A 
magas alkohol tartalom hátrányosan hat 
a bor harmóniájára. Ne érleljük túl a sző-
lőtermést, idén ez nemigen várható.  Ha 
emelni kell a must fokot, az előbb em-

Tisztelt szőlősgazdák, bortermelők!
lített bor harmónia és főleg a biztonsá-
gos erjedés érdekében 20 must foknál ne 
emeljük magasabbra. Még a kék szőlőből 
készült cefrés mustot sem. A 20 must fok-
ból is lesz 12,6-12,8 V/V % alkohol tarta-
lom. A leendő újbor stabilitásához szer-
vesen hozzátartozik a megfelelő alkohol 
tartalom mellett a szükséges sav és sza-
bad kénessav tartalom biztosítása.

A   nem teljesen egészséges   szőlő ter-
més feldolgozásánál az a célunk, hogy a 
mustba és a borba  a nem kívánatos alko-
tó elemekből minél kevesebb kerüljön. A 
következőkben arról írok, hogy a fehér és 
kék szőlő feldolgozásakor ez hogyan va-
lósítható meg.

Fehér szőlő feldolgozása :
Ha van hiba a termésünkben, akkor 

a cefrét ne kénezzük, ne áztassuk akkor 
sem, ha illatos fajtánk van. Amennyiben 
beteg szőlőt tartalmazó cefrét kénezünk 
vagy áztatunk, akkor a hibás bogyók héja, 
húsa fellazul és nem kívánatos alkotó ele-
mek kerülnek a mustba, majd a borba. 
Nem kapunk tiszta ízű, stabil bort. Da-
rálás, bogyózás után  AZONNAL présel-
jünk, és a MUSTOT KÉNEZZÜK. 

Hibás szőlő feldolgozásakor  kívánatos 
a must tisztítása  nyálkázással (a must ké-
nessavas ülepítése) vagy derítéssel. Nyál-
kázás után a lefejtett mustot kéntürő faj 
élesztővel oltsuk be és a pektinbontó en-
zimet is a mustba tegyük. Ha nem nyál-
kázunk a mustot akkor kell kénezni. Ezt 
követően a must erjesztése a megszokott 

módon történik. Az új fehér bort erjedés 
után az aljról fejtsük le, és csak ezt kö-
vetően végezzük el az alapkénezést. 5%-
os folyékony kénből 2,5 dl/100 liter. Ha 
kénport használunk akkor 1 dkg/100 liter 
mennyiségben adagoljuk.

 Kék szőlő feldolgozása:
Mivel a kék szőlő héjon erjed azonnal 

nem préselhetjük. Ha a szükség mégis 
így hozná, akkor kék szőlőből készült fe-
hér bort kapnánk, ami nem újdonság pl. 
fehér kadarka. A kadarka későn érik, vé-
kony héja van, könnyen rothad, gyakran 
nem érik be.

Az éretlen kadarkát ha   más szőlővel 
együtt erjesztenék, akkor azt is elrontaná. 
Ezért néhány kritikus évben ugyanúgy 
dolgozzák fel mint a fehér szőlőt, vagyis 
azonnal préselik és a mustot erjesztik.

Vörösbor készítésnél a hibás kék szőlő 
fürtjeiből szüretkor vágjuk ki a beteg ré-
szeket , hogy erjedés alatt ne kerüljenek 
a mustba,majd a borba. Fogadjuk el, ha 
nagyobb lesz így a veszteségünk. Még 
mindig jobban járunk, mintha a beteg 
fürtökből kioldódó kellemetlen ízű, rossz 
illatú mustból ugyanilyen bor lesz. Az új 
bor alap kénezése ugyanolyan mértékű 
legyen, mint a fehérbornál. A leírt kén 
mennyiségeknél a hordó esetleges kén 
tartalmát nem vettük figyelembe! 

Vadai Mihályné
Óvörös borászbolt

tükör | 17 praktikák
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A Brázay Kastélypark Természet-
védő és Horgászegyesület 2010 évben 
ünnepelte alapításának 10. évfordu-
lóját, melynek méltó megünneplésére 
jubileumi halfogó versenyt szervez-
tünk augusztus 28-ára. A versenyre 
kizárólag az egyesület tagjai és gyer-
mekhorgászai jelentkezhettek. A rész-
vevők számára az egyesület a verseny 
után ebédet és italt biztosított a helyi 
Park étteremben. Előzetesen 54 fő je-
lentkezett, feltehetően az időjárási 
előrejelzés hatására csak 37 felnőtt/ifi 
és 5 gyerekhorgász állt rajthoz szom-
baton reggel. Az időjárás kegyes volt 

A Horgász Egyesületek Baranya Me-
gyei Szövetsége egy egyhetes táboro-
zást szervezett Sikondára augusztus 
2-től 8-ig. A Pellérdi Horgász Egyesü-
letnek ebben az évben szóltak először. 
Négyen jelentkeztünk: Füredi Mihály, 
Nagy József, Rab Levente és én. 

Az első nap az ismerkedésé volt. Be-
osztottak minket ki kivel lesz egy szo-
bába. Huszonkét gyerekre 3 felnőtt vi-
gyázott. Zsolti bácsi volt a táborvezető, 
Hajni néni és Éva néni segítették őt. 

A horgászatok a következőképpen 
zajlottak: reggel 4 órától 8 óráig hajna-
li horgászat, 8 órakor reggeli, 8:30-tól 
11:30-ig délelőtti horgászat, 12:00-kor 
ebéd, 2 órától 5:30-ig délutáni horgá-
szat, 6 órakor vacsora, 6:30-tól éjfélig 
éjszakai horgászat. Mindenki azon 
vett részt, amelyiken akart. 

Horgásztáborban voltunk
Voltak kezdő horgászok, profi hor-

gászok, de mindenki tanult valamit a 
tábor alatt. A sikondai horgásztavak 
bőséges halállománnyal rendelkezik. 
Én ugyan csak 4 süllőt fogtam, de volt, 
aki pontyot, dévérkeszegeket, süllőket 
is. A tábor ideje alatt jöttek profi horgá-
szok bemutatni különböző trükköket, 
módszereket. Mutattak pergetést, mű-
legyezést, rakós illetve Match-botozást 
is. A legizgalmasabb mégis a verseny 
volt, ami 3 részből állt: halfogás, célba 
dobás, és egy 10 kérdéses tesztet is ki 
kellet töltenünk. Ezek alapján döntöt-
ték el, hogy ki a nyertes, ki teljesített 
mind a 3 versenyszámban kitűnően. 

Azt hiszem, mindannyiunk nevében 
mondhatom: nagyon jól éreztük ma-
gunkat, élményekkel tele tértünk haza.

Ifj. Strasszer László

versenyzőkhöz és nem esett eső a ver-
seny végéig.  A halak viszont – annak 
ellenére, hogy az előző két hétben több 
mint 800 kg pontyot telepítettünk – 
nem voltak versenyhangulatban. Ez 
azonban nem vette el a horgászok 
kedvét. Mi horgászok mindig találunk 
mentséget és megbocsátunk pikkelyes 
ellenfeleinknek.

Eredmények:
Felnőtt-ifi kategóriában:

	 I.  Ábrahám Géza 3,9 kg  
	 II. Földesdi Miklós 2,63 kg 
	 III. Gáspár Róbert 2,54 kg

Tíz évesek lettünk
Gyerekek közül:

	 I. Reith Valentin
	 II. Kovács Dávid
	 III. Nyári Ákos

A helyezettek az egyesülettől ku-
pát, emléklapot, a gyerekek érmet és 
emléklapot vehettek át, míg a ver-
seny szponzora – a Nagy Bt – részéről,  
Nagy Károly a felnőtt kategória győz-
teseinek 5-4-3 ezer, míg a gyerek kate-
gória győzteseinek 3-2-1 ezer forintos 
vásárlási utalványokat adott át. 

Ezúton is szeretnénk megköszönni 
a Nagy Bt.-nek az értékes ajándékokat, 
valamint a finom ebédet. Úgy a ver-
seny mint az azt követő ebéd és baráti 
beszélgetés jó hangulatban telt. Mind 
a győzteseknek, mind a résztvevőknek 
gratulálunk és kívánunk eredményes 
horgászatot. 

Vezetőség nevében  
Ott László 

gazdasági ügyintéző

18 | tükörsport
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Szeptember 1-én megkezdődött az 
új tanév, egyúttal a Pellérdi Rakéták 
focicsapatnál is új szezon veszi kezde-
tét. A gyerekek – hűen önmagukhoz 

– a nyári szünet alatt sem hagyták pi-
henni a labdát, de a szünet után már 
alig várják, hogy újra együtt játszhas-
sanak. A nyári vakáció előtt, a sze-
zonzáró Juniálison a gyerekek is sze-

A Pellérdi Rakéták gyerek focicsapat

repeltek a Focigálán, ahol két csapatra 
osztotta őket edzőjük Döme Tibor. Az 
egyik csapat 1. a másik 4. helyezést 
ért el az alsós korcsoportban. Azon-
ban a nyári szünet változást is hozott 
a csapat életében. Ezen idő alatt Tibi 
bá’ úgy döntött, hogy ő már nem vál-
lalja tovább az edzősködést. Az eddigi 
munkáját ezúton is szeretném megkö-

A Pellérdi Rakéták gyerek foci-
csapat játékosai:

Balról jobbra az álló sor: Pataki 
Ákos, Várhalmi Balázs, Schlitt Ri-
chárd, Orling Marcell, Grunda Le-
vente, Keszthelyi Vilmos. Közép-
ső sorban: Kiss Gergely, Kapuvári 
Bence, Keszthelyi Mátyás, Pozsgai 
Márk, Cserép Dániel, Vigh Za-
lán, Kis-Kovács Levente. Első sor: 
Fenyővári Dávid (ő már ősztől 
egy korosztállyal feljebb lépett), 
Dittrich Péter.

Akik csak a képről hiányozhat-
nak, de a csapatból nem: Frolyó 
Dániel, Schmidt Gábor, Kiss Ta-
más, Bodor Dominik.

szönni neki a gyerekek és a szülők ne-
vében is egyaránt.

Még a tavasz folyamán felmerült a 
kérdés több szülőben is, hogy hogyan 
tovább. Hiszen szeretnénk, ha Raké-
táink indulnának valamilyen bajnok-
ságban vagy kisebb-nagyobb kupákon 
mérkőzhetnének meg hozzájuk ha-
sonló korú focistákkal. Amikor ezeket 
a sorokat írom, még folyik az egyezte-
tés egy új edzővel, tehát bízom benne, 
hogy mire az újság megjelenik, már 
túl leszünk az első edzésen.

Szintén egyeztetés alatt áll még 
a 2010/2011-es szezonbeli szereplése 
a csapatnak. Egyelőre a PMFC által 
szervezett utánpótlás bajnokságban 
szeretnénk elindítani őket. Célunk 
az, hogy folyamatosan játszhassanak 
a gyerekek egy bajnokságban tétmér-
kőzéseket, valamint tét nélküli edző-
meccseket.

Meg kell említenem, hogy a csa-
pat támogatói, szponzorai is vannak. 
Legfőbb támogatók a szülők (egy-két 
nagyszülő), Metzing József polgár-
mester, Bódis János és Kónya János 
vállalkozók, Vészi Ernő a Sportegye-
sület elnöke és Kovács Ferenc a lab-
darúgó szakosztály vezetője, valamint 
Medgyesi Antal az iskola igazgatója.

Reményem szerint sikerül majd mi-
nél szélesebb körben megismertetni a 
Pellérdi Rakétákat itt a faluban és ta-
lán megyeszerte is.

Cserép Zoltán
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A vénasszonyok nyarát idéző szom-
bat reggelen Metzing József polgár-
mester nyitotta meg a jubileumi XXX. 
Mecsekvölgye Sakkversenyt. Stílszerű 
ajándékkal köszöntötte Polacsek Lajos ta-
nár urat, akinek kezdeményezésére 1981. 
augusztus 22-én megrendezésre került az 
első Pellérdi Mecsekvölgye Sakkverseny 
és azóta minden évben fáradságot nem 
kímélve megszervezi és lebonyolítja ezt 
a nívós versenyt. A jelenlegi erőpróbára, 
mint azt a házigazda, Polacsek Lajos el-
mondta, rekordszámú nevezés érkezett a 
verseny kezdetéig. 41 profi sakkozó és sak-
kot kedvelő amatőr mérte össze tudását a 
svájci rendszerű úgynevezett „snell” ver-
senyben, melynek lényege, hogy egy parti 
lejátszására 15-15 percet kapnak a verseny-
zők, amit profi sakkórával mérnek. A ver-
senyzőket csoportokba osztják az úgyne-
vezett „élő” pontszámaik alapján. 

Az Élő-pontrendszer a sakkban a ver-
senyzők egymáshoz viszonyított aktuális 
játékerejének mérésére létrehozott rend-
szer. Nemzetközileg ismert neve Elo amit, 
mily meglepő, a pontrendszer kidolgozó-
járól, a magyar származású amerikai fizi-
kaprofesszorról Élő Árpádról neveztek el. 
A rendszer lényege, hogy a versenyeken el-
ért helyezés alapján - lényegében szubjek-
tív arányok alapján - odaítélt pontszámok 
helyett, a megítéléstől független statiszti-
kai módszert alkalmaz. Élő alapfeltevése 
az volt, hogy egy sakkjátékos teljesítmé-
nye egy adott játszmában egy normális el-
oszlású valószínűségi változó. Bár ugyan-
azon játékos egyik játszmában játszhat 
jobban, a másikban rosszabbul, a feltevés 
szerint a játékos átlagos teljesítménye az 
idő folyamán csak viszonylag lassan vál-
tozik. Élő Árpád által kidolgozott ponto-
zási rendszert az USA-ban 1960-ban ve-
zették be, 1970-ben a FIDE is átvette. A 
világ legjobb sakkozóinak Kaszparovnak, 
Kopalovnak van 2800 élő pont feletti tel-
jesítménye, de a mesterjelölteknek is mi-
nimum 2200 pont felett kell lenniük.

A Pellérdi versenyen az A csoportban 
az 1900 Élő pont felettiek versenyeztek, 
a B csoportban az 1700-1900 Élő pont 
közötti játékerővel rendelkezők mérték 

össze erejüket, a többiek a C csoport-
ban indultak. A szervezés, mint mindig, 
most is hibátlannak bizonyult, a verseny 
tisztaságáról Bóta András és Gerecs Ist-
ván gondoskodtak. A hatodik fordulót 
követő közös ebéd után még három for-
dulóval folytatódott a megmérettetés. A 
résztvevők egyhangú véleménye alapján 
ismét egy nagyon jó színvonalú és bará-
ti hangulatú versenyen vehettek részt. A 
legfiatalabb versenyző a Mohácsról érke-
zett Zlatics Gergő, aki 9 éves kora ellené-
re magabiztosan játszott a felnőttek ellen. 
A mezőny legidősebb versenyzője a 2284 
Élő pontot birtokló FIDE mester Kádár 
Gábor volt, aki 76. életévét meghazudtol-
va nyerte a legerősebb csoport küzdelme-
it. Külön öröm volt számomra, mint volt 
Gépiparista számára, a versenyzők között 
újra látni Szécsey János tanár urat vala-
mint Pelikán István tanár urat, aki egyet-
len Pellérdiként képviselte a falunkat és a 
C csoportban nem talált legyőzőre. 

Mivel nem tudok sakkozni (az, hogy is-
merem a lépéseket még nem tudás) szem-
lélőként ismét arra a meggyőződésre ju-
tottam, hogy ezek az emberek szeretik, 
tisztelik a sakkot és egymást. Évről-évre 
azért jönnek össze, hogy találkozzanak, 
beszélgetéseikben felidézzék a közös em-
lékeiket és nem utolsó sorban sakkozza-
nak egy jót. A versenyzők, bárkivel be-
széltem méltatták, hogy milyen kiváló a 
környezet, az ellátás, a szervezés, nagyon 
finom volt az ebédre felszolgált töltött ká-
poszta, és nem utolsó sorban a Pellérdi 
sakkverseny azok közé tartozik, ahova a 
jó barátok mind eljönnek, ahogy az egyik 
versenyző megfogalmazta, „ez egy csodá-
latos dolog, amit Polacsek Lajos tanár úr 
30 éve itt csinál…”. 

Az eredményhirdetés végén Medgyesi 
Antal az ÁMK igazgatója megköszönte 
a versenyzőknek a részvételt és egyben 
meghívta őket a XXXI. Mecsekvölgye 
Sakkversenyre ami 2011. szeptember má-
sodik szombatján a Pellérdi Művelődési 
Házban kerül megrendezésre.

Amióta leszoktam a dohányzásról erő-
sen hízni kezdtem, egyre többen noszo-
gatnak, hogy többet kellene a sporttal 

XXX. Mecsekvölgye Sakkverseny

foglalkoznom. Elhatároztam, hogy a tv-
ben már csak sportműsort nézek és az is 
lehet, hogy sakkozni is fogok, vagy ultiz-
ni, még nem döntöttem.

Strasszer László

A késő délutánba nyúlt eredményhirdetésen a következő helyezések születtek:
A: csoport B: csoport C: csoport
1. Kádár Gábor 1. Kónya Attila 1. Pelikán István
2. Rinóczi Péter 2. Horváth Csaba 2. Lakat Zoltán
3. Solti László 3. Karácsony László 3. Csibi Géza
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